
AR-15 MOE STOCK FIXED MIL-SPEC - MAGPUL MOE FIXED MIL-SPEC
CARBINE STOCK FOR AR-15 GRAY

The MOE Fixed Carbine Stock provides a fixed, non-collapsing stock option for
carbine length buffer tubes. The MOE Fixed Carbine Stock has a slim profile,
improved cheek weld, and multiple sling attachment options, and is compatible
with the ASAP Plate and PRS Extended Rubber Butt Pad. Installation is
non-armorer and does not require the castle nut or lock plate to be removed.
Uses the Magpul Type 1 QD Sling Mount.

Attributes

Name: MAGPUL MOE FIXED MIL-SPEC CARBINE STOCK FOR AR-15 GRAY
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100014414
Mfr. No.: MAG480-GRY
Color: Gray
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Carbine,Fixed
Type: Mil-Spec
Delivery weight: 0.408kg
UPC: 873750011738

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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AR15 MOE Fixed Carbine Stock
Sicherheitsanleitungsleitfaden

Einführung
Danke, dass du dich für den AR15 MOE Fixed Carbine Stock von Magpul entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die ordnungsgemäße Verwendung und Installation deines neuen Stocks
sicherzustellen. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, um die Sicherheitsvorkehrungen und
Installationsverfahren zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du den Stock installierst oder handhabst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Verwende den Stock nur mit kompatiblen CarbineLängen BufferRohren.
Überprüfe den Stock regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte den Stock und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Stock nicht, wenn er Anzeichen von Beschädigungen aufweist oder Teile fehlen.
Stelle sicher, dass der Stock sicher am BufferRohr befestigt ist, bevor du ihn verwendest.
Vermeide die Verwendung des Stocks unter extremen Bedingungen, die seine Integrität beeinträchtigen
könnten, wie extreme Hitze oder Kälte.
Modifiziere den Stock nicht und versuche nicht, ihn selbst zu reparieren.
Verwende den Stock immer gemäß den Anweisungen und Richtlinien des Herstellers.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Stock, falls zutreffend.
Richten den MOE Fixed Carbine Stock mit dem CarbineLängen BufferRohr aus.
Schiebe den Stock auf das BufferRohr, bis er vollständig sitzt.
Stelle sicher, dass der Stock sicher befestigt ist und nicht wackelt.
Überprüfe die Passform des Stocks mit der ASAPPlatte und dem PRS Extended Rubber Butt Pad, falls
zutreffend.

Nutzungsanweisungen:

Achte beim Gebrauch des Stocks auf einen ordentlichen Wangenauflage für verbesserte Genauigkeit.
Nutze die verschiedenen SlingBefestigungsoptionen nach Bedarf.
Halte immer die Kontrolle über die Waffe während der Benutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Stock gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Überprüfe lokale Recyclingprogramme, die Polymermaterialien akzeptieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen zur Sicherheit oder Unterstützung bezüglich des AR15 MOE Fixed Carbine Stocks besuche bitte
die Website des Herstellers oder die KundenserviceRessourcen.



Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die Sicherheit der
Menschen um dich herum hat oberste Priorität. Genieße deinen neuen AR15 MOE Fixed Carbine Stock
verantwortungsbewusst.
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AR15 MOE Fixed Carbine Stock Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the AR15 MOE Fixed Carbine Stock by Magpul. This guide provides essential safety
instructions to ensure the proper use and installation of your new stock. Please read this document carefully to
understand the safety precautions and installation procedures.

General Safety Guidelines
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the stock.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Use the stock only with compatible carbine length buffer tubes.
Inspect the stock regularly for any signs of damage or wear.
Keep the stock and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the stock if it shows any signs of damage or if any parts are missing.
Ensure that the stock is securely attached to the buffer tube before use.
Avoid using the stock in extreme conditions that may affect its integrity, such as extreme heat or cold.
Do not modify the stock or attempt to repair it yourself.
Always use the stock in accordance with the manufacturer’s instructions and guidelines.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing stock if applicable.
Align the MOE Fixed Carbine Stock with the carbine length buffer tube.
Slide the stock onto the buffer tube until it is fully seated.
Ensure the stock is securely attached and does not wobble.
Check the fit of the stock with the ASAP Plate and PRS Extended Rubber Butt Pad if applicable.

Usage Instructions:

When using the stock, ensure a proper cheek weld for improved accuracy.
Utilize the multiple sling attachment options as needed.
Always maintain control of the firearm when in use.

Disposal Instructions
Dispose of the stock in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check for local recycling programs that accept polymer materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the AR15 MOE Fixed Carbine Stock, please refer to the
manufacturer’s website or customer service resources.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of those around you is of utmost
importance. Enjoy your new AR15 MOE Fixed Carbine Stock responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata Fija
MOE para Carabina AR15

Introducción
Gracias por elegir la Culata Fija MOE para Carabina AR15 de Magpul. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar el uso y la instalación adecuados de tu nueva culata. Por favor, lee este
documento con atención para entender las precauciones de seguridad y los procedimientos de instalación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o manipular la culata.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Usa la culata solo con tubos de amortiguador de longitud carabina compatibles.
Inspecciona la culata regularmente en busca de signos de daño o desgaste.
Mantén la culata y el arma de fuego fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses la culata si muestra signos de daño o si faltan piezas.
Asegúrate de que la culata esté firmemente sujeta al tubo de amortiguador antes de usarla.
Evita usar la culata en condiciones extremas que puedan afectar su integridad, como calor o frío extremos.
No modifiques la culata ni intentes repararla tú mismo.
Siempre usa la culata de acuerdo con las instrucciones y pautas del fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira la culata existente, si es aplicable.
Alinea la Culata Fija MOE con el tubo de amortiguador de longitud carabina.
Desliza la culata sobre el tubo de amortiguador hasta que esté completamente asentada.
Asegúrate de que la culata esté firmemente sujeta y no tenga movimiento.
Verifica el ajuste de la culata con la Placa ASAP y la Almohadilla de Goma PRS Extendida, si es
aplicable.

Instrucciones de Uso:

Al usar la culata, asegúrate de tener un buen contacto de mejilla para mejorar la precisión.
Utiliza las múltiples opciones de sujeción de correas según sea necesario.
Siempre mantén el control del arma de fuego cuando esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la culata de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Consulta los programas locales de reciclaje que acepten materiales de polímero.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con la Culata Fija MOE para Carabina AR15,
consulta el sitio web del fabricante o los recursos de atención al cliente.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. Tu seguridad y la de quienes te rodean es de suma
importancia. Disfruta de tu nueva Culata Fija MOE para Carabina AR15 de manera responsable.
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Guide de Sécurité pour la Crosse Carabine Fixe AR15
MOE

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse carabine fixe AR15 MOE de Magpul. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation et une installation appropriées de votre nouvelle crosse. Veuillez lire ce
document attentivement pour comprendre les précautions de sécurité et les procédures d'installation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de manipuler la crosse.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez tous les protocoles de sécurité.
Utilisez la crosse uniquement avec des tubes de buffer de longueur carabine compatibles.
Inspectez régulièrement la crosse pour tout signe de dommage ou d'usure.
Gardez la crosse et l'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la crosse si elle présente des signes de dommage ou si des pièces sont manquantes.
Assurezvous que la crosse est solidement fixée au tube de buffer avant utilisation.
Évitez d'utiliser la crosse dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter son intégrité, telles que la
chaleur ou le froid extrêmes.
Ne modifiez pas la crosse et ne tentez pas de la réparer vousmême.
Utilisez toujours la crosse conformément aux instructions et directives du fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez la crosse existante si nécessaire.
Alignez la crosse carabine fixe MOE avec le tube de buffer de longueur carabine.
Glissez la crosse sur le tube de buffer jusqu'à ce qu'elle soit complètement en place.
Assurezvous que la crosse est solidement fixée et ne bouge pas.
Vérifiez l'ajustement de la crosse avec la plaque ASAP et le coussin de crosse en caoutchouc PRS Extended
si applicable.

Instructions d'Utilisation :

Lorsque vous utilisez la crosse, assurezvous d'avoir un bon contact de joue pour améliorer la précision.
Utilisez les multiples options d'attache de sangle selon vos besoins.
Maintenez toujours le contrôle de l'arme à feu lors de son utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de la crosse conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Vérifiez les programmes de recyclage locaux qui acceptent les matériaux en polymère.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou demande de support concernant la crosse carabine fixe AR15 MOE,
veuillez consulter le site web du fabricant ou les ressources de service client.



Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et celle de votre entourage est d'une importance
capitale. Profitez de votre nouvelle crosse carabine fixe AR15 MOE de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio Fisso
MOE per Carabina AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio Fisso MOE per Carabina AR15 di Magpul. Questa guida fornisce istruzioni essenziali
sulla sicurezza per garantire un uso e un'installazione corretti del tuo nuovo calcio. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento per comprendere le precauzioni di sicurezza e le procedure di installazione.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o maneggiare il calcio.
Maneggia sempre le armi con attenzione e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Utilizza il calcio solo con tubi di buffer di lunghezza carabina compatibili.
Ispeziona regolarmente il calcio per eventuali segni di danni o usura.
Tieni il calcio e l'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il calcio se presenta segni di danni o se mancano parti.
Assicurati che il calcio sia fissato saldamente al tubo di buffer prima dell'uso.
Evita di utilizzare il calcio in condizioni estreme che potrebbero influire sulla sua integrità, come calore o
freddo estremo.
Non modificare il calcio né tentare di ripararlo autonomamente.
Utilizza sempre il calcio in conformità con le istruzioni e le linee guida del produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi di Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il calcio esistente, se applicabile.
Allinea il Calcio Fisso MOE con il tubo di buffer di lunghezza carabina.
Fai scorrere il calcio sul tubo di buffer fino a quando non è completamente inserito.
Assicurati che il calcio sia fissato saldamente e non si muova.
Controlla l'adattamento del calcio con la Piastra ASAP e il Pad di Gomma Esteso PRS, se applicabile.

Istruzioni per l'Uso:

Quando utilizzi il calcio, assicurati di avere un corretto supporto per la guancia per migliorare la precisione.
Utilizza le diverse opzioni di attacco per la sling secondo necessità.
Mantieni sempre il controllo dell'arma durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il calcio in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Controlla i programmi di riciclaggio locali che accettano materiali in polimero.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto riguardante il Calcio Fisso MOE per Carabina AR15, ti
preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o alle risorse del servizio clienti.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e quella di chi ti circonda è di
fondamentale importanza. Goditi responsabilmente il tuo nuovo Calcio Fisso MOE per Carabina AR15.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla kolby AR15 MOE Fixed
Carbine Stock

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kolby AR15 MOE Fixed Carbine Stock od Magpul. Niniejszy przewodnik zawiera istotne
instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią prawidłowe użytkowanie i instalację nowej kolby. Prosimy o uważne
przeczytanie tego dokumentu, aby zrozumieć środki ostrożności oraz procedury instalacyjne.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub obsługą kolby.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Używaj kolby tylko z kompatybilnymi rurkami buforowymi o długości karabinu.
Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem oznak uszkodzeń lub zużycia.
Trzymaj kolbę i broń poza zasięgiem dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualności dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Nie używaj kolby, jeśli wykazuje jakiekolwiek oznaki uszkodzenia lub braku części.
Upewnij się, że kolba jest pewnie przymocowana do rurki buforowej przed użyciem.
Unikaj używania kolby w ekstremalnych warunkach, które mogą wpłynąć na jej integralność, takich jak
ekstremalne ciepło lub zimno.
Nie modyfikuj kolby ani nie próbuj jej naprawiać samodzielnie.
Zawsze używaj kolby zgodnie z instrukcjami i wytycznymi producenta.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Kroki instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Jeśli to konieczne, usuń istniejącą kolbę.
Wyreguluj kolbę MOE Fixed Carbine Stock w kierunku rurki buforowej o długości karabinu.
Przesuń kolbę na rurkę buforową, aż będzie całkowicie osadzona.
Upewnij się, że kolba jest pewnie przymocowana i nie ma luzów.
Sprawdź dopasowanie kolby z płytą ASAP i przedłużoną gumową podkładką PRS, jeśli to konieczne.

Instrukcje użytkowania:

Podczas korzystania z kolby zapewnij odpowiednie podparcie policzka dla poprawy celności.
Wykorzystuj różne opcje mocowania pasa według potrzeb.
Zawsze utrzymuj kontrolę nad bronią podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj kolbę zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Sprawdź lokalne programy recyklingowe, które akceptują materiały polimerowe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia dotyczącego kolby AR15 MOE
Fixed Carbine Stock, prosimy o zapoznanie się z zasobami strony internetowej producenta lub obsługi klienta.

Dziękujemy za uwagę na te zasady bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo osób wokół Ciebie
jest najważniejsze. Ciesz się swoją nową kolbą AR15 MOE Fixed Carbine Stock w sposób odpowiedzialny.
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AR15 MOE Kiinteä Karbiinipussi Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Magpul AR15 MOE Kiinteän Karbiinipussin. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet
varmistaaksesi uuden tukisi asianmukaisen käytön ja asennuksen. Lue tämä asiakirja huolellisesti ymmärtääksesi
turvallisuusvarotoimet ja asennusmenettelyt.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen tukin asentamista tai käsittelyä.
Käsittele aseita aina varovaisesti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Käytä tukia vain yhteensopivien karbiinipituisten bufferiputkien kanssa.
Tarkista tuki säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Pidä tuki ja ase lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti takaisinvetouutiset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Älä käytä tukia, jos siinä on vaurioiden merkkejä tai jos osia puuttuu.
Varmista, että tuki on tiukasti kiinnitetty bufferiputkeen ennen käyttöä.
Vältä tukin käyttöä äärimmäisissä olosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen eheyteen, kuten äärimmäisessä
kuumassa tai kylmässä.
Älä muokkaa tukea tai yritä korjata sitä itse.
Käytä tukea aina valmistajan ohjeiden ja suuntaviivojen mukaisesti.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusvaiheet:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva tuki, jos tarpeen.
Kohdista MOE Kiinteä Karbiinipussi karbiinipituiseen bufferiputkeen.
Liukuta tuki bufferiputkeen, kunnes se on täysin paikallaan.
Varmista, että tuki on tiukasti kiinnitetty eikä heiluta.
Tarkista tukin yhteensopivuus ASAPlevyn ja PRSpitkän kumipussin kanssa, jos tarpeen.

Käyttöohjeet:

Käytä tukia varmistaaksesi oikea poskipatja tarkkuuden parantamiseksi.
Hyödynnä useita olkahihnan kiinnitysmahdollisuuksia tarpeen mukaan.
Pidä aina ase hallinnassa käytön aikana.

Hävitysohjeet
Hävitä tuki paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat, jotka hyväksyvät polymeerimateriaaleja.

Lisätietoja Tukea Varten
Kaikki turvallisuuskysymykset tai tuki liittyen AR15 MOE Kiinteään Karbiinipussiin, ota yhteyttä valmistajan
verkkosivustoon tai asiakaspalveluresursseihin.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja ympärilläsi olevien turvallisuus on
ensiarvoisen tärkeää. Nauti uudesta AR15 MOE Kiinteästä Karbiinipussista vastuullisesti.
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AR15 MOE Fixed Carbine Stock
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt AR15 MOE Fixed Carbine Stock från Magpul. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt användning och installation av din nya kolv. Vänligen läs detta
dokument noggrant för att förstå säkerhetsåtgärder och installationsprocedurer.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att vapnet är avlastat innan du installerar eller hanterar kolven.
Hantera alltid vapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Använd kolven endast med kompatibla buffertuber av karbinlängd.
Inspektera kolven regelbundet för tecken på skada eller slitage.
Håll kolven och vapnet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte kolven om den visar några tecken på skada eller om delar saknas.
Se till att kolven är ordentligt fäst vid buffertuben innan användning.
Undvik att använda kolven under extrema förhållanden som kan påverka dess integritet, såsom extrem värme
eller kyla.
Modifiera inte kolven eller försök att reparera den själv.
Använd alltid kolven i enlighet med tillverkarens instruktioner och riktlinjer.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg:

Se till att vapnet är avlastat och pekar i en säker riktning.
Ta bort den befintliga kolven om tillämpligt.
Justera MOE Fixed Carbine Stock med buffertuben av karbinlängd.
Skjut kolven på buffertuben tills den är helt på plats.
Se till att kolven är ordentligt fäst och inte vickar.
Kontrollera passformen av kolven med ASAPplattan och PRS Extended Rubber Butt Pad om tillämpligt.

Användarinstruktioner:

När du använder kolven, se till att du har en korrekt kindstöd för förbättrad noggrannhet.
Använd de flera slingfästen som behövs.
Håll alltid kontroll över vapnet när det används.

Avfallsinstruktioner
Kassera kolven i enlighet med lokala regler.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera lokala återvinningsprogram som accepterar polymermaterial.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller stöd angående AR15 MOE Fixed Carbine Stock, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kundserviceresurser.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och säkerheten för dem omkring dig är av
största vikt. Njut av din nya AR15 MOE Fixed Carbine Stock på ett ansvarsfullt sätt.
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AR15 MOE FIXED MILSPEC PAŽBA Bezpečnostní
Příručka

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 MOE Fixed MilSpec pažbu od společnosti Magpul. Tato příručka poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny, které zajistí správné použití a instalaci vaší nové pažby. Před použitím si prosím
pozorně přečtěte tento dokument, abyste porozuměli bezpečnostním opatřením a instalačním postupům.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo manipulací s pažbou.
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Používejte pažbu pouze s kompatibilními buffer tuby délky carbine.
Pravidelně kontrolujte pažbu na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte pažbu a zbraň mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Hláste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace zpětného stažení na platformě EU Safety Gate.

Specifická Bezpečnostní Opatření pro Použití
Nepoužívejte pažbu, pokud vykazuje jakékoli známky poškození nebo pokud chybí některé části.
Ujistěte se, že je pažba bezpečně připevněna k buffer tubu před použitím.
Vyhněte se používání pažby za extrémních podmínek, které by mohly ovlivnit její integritu, například při
extrémním teple nebo chladu.
Nemanipulujte s pažbou ani se ji nepokoušejte opravit sami.
Vždy používejte pažbu v souladu s pokyny a směrnicemi výrobce.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Kroky instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstraňte stávající pažbu, pokud je to relevantní.
Zarovnejte MOE Fixed Carbine Stock s buffer tubem délky carbine.
Posuňte pažbu na buffer tubu, dokud nebude plně usazena.
Ujistěte se, že je pažba bezpečně připevněna a nehýbe se.
Zkontrolujte, zda je pažba kompatibilní s ASAP Plate a PRS Extended Rubber Butt Pad, pokud je to
relevantní.

Pokyny pro použití:

Při použití pažby zajistěte správné opření tváře pro zlepšení přesnosti.
Využijte více možností uchycení popruhu podle potřeby.
Vždy udržujte kontrolu nad zbraní při jejím používání.

Pokyny pro Likvidaci
Likvidujte pažbu v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte místní recyklační programy, které přijímají polymerové materiály.

Kontaktní Informace pro Další Podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo podporu týkající se AR15 MOE Fixed MilSpec pažby se prosím obraťte
na webové stránky výrobce nebo na zákaznické služby.

Děkujeme za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost těch kolem vás je na
prvním místě. Užívejte si svou novou AR15 MOE Fixed MilSpec pažbu zodpovědně.




